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SP220764

CR2 Battery included

*The knob is
uniquely paired
to the cylinder,

and will not work
if you switch it

with a different
SALTO cylinder.
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VORHÄNGESCHLOSS NICHT SCHLIESSEN.
ZUERST PROGRAMMIEREN

D
SLUIT DE ERDGESCHOSS NOG NIET!

PROGRAMEER EN TEST DE CILINDER OP
EEN CORRECTE WERKIN

AT THIS POINT DO NOT CLOSE THE
PADLOCK. PROGRAM FIRST

EN ESTE PUNTO NO CIERRE EL
CANDADO, PROGRAME PRIMERO

F
PRIMA DI CHIUDERE IL

LUCCHETTO PROGRAMARE
I

NL

Installation guide
Guía de instalación
Montageanleitung
Guide d'intallation
Handleiding
Guida all'installazione
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NE FERMEZ PAS LE CADENAS.
PROGRAMEZ D'ABORD

ONLY WATER RESISTANT WITH THE SUPPLIED (G i SP 1xx..)
SALTO CYLINDER
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Set opening time to 3 seconds.
Programe el tiempo de apertura a 3 segundos.
Öfnungszeit auf 3 Sekunden einstellen.
Programmez le temps d´ouverture à 3 secondes.
Stel de openingstijd in op 3 seconden.
Configurazione tempo di apertura/chiusura a 3 secondi.

The knob is uniquely paired to this cylinder, and will not work if you switch it with a different SALTO cylinder.
Do not place any metallic object in front of the reader closer than 5cm.

El pomo está emparejado unicamente a este cilindro, no funcionará si lo conecta a otro cilindro SALTO diferente.
No colocar ningún elemento metálico delante del lector a menos de 5cm de distancia.

Der Knauf ist eindeutig mit dem Zylinder gekoppelt und funktioniert nicht, wenn Sie einen anderen zylinder.
Legen Sie kein metallisches Objekt vor dem Leser näher als 5 cm.

Le bouton du lecteur SALTO est appairé au cylindre. Le cylindre ne fonctionnera pas si vous l'inversé avec un autre bouton SALTO.
Ne placez pas un objet métallique devant le lecteur à moins de 5 cm.

De knop is uitsluitend gekoppeld aan deze Geo cilinder (getrouwd) en werkt NIET als u een andere SALTO-knop plaatst op deze
Geo cilinder.
Plaats geen metalen voorwerp voor de lezer dichter dan 5 cm.

Il pomolo è accoppiato univocamente con il corpo del cilindro, non funzionerá il dispositivo se si cambia con un altro pomolo.
Non posizionare un oggetto metallico davanti al lettore più vicino di 5 cm.
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